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CE - DECLARACION-DE-CONFORMIDAD
CE - DICHIARAZIONE-DI-CONFORMITA
CE - AHANIH TYMMOPOAIHE

CE - DECLARATION-OF-CONFORMITY
CE - KONFORMITATSERKLARUNG
CE - DECLARATION-DE-CONFORMITE
CE - CONFORMITEITSVERKLARING

DAIKIN INDUSTRIES, LTD.

01 @ declares under s sole responsibility (hal the air condilioning madsls to which this declar atian relates:

02 @ erkliirl auf seine alleinige Veranlworlung da die Modelle der Klimageréle liir die diess Erklarung beslmmt ist:

03 (¥) déclare sous sa seule rasponsabililé que les appareils d'air conditionné visés par la présente déclaralion:

04 @ vorklaart hierbi] op eigen exclusieve verantwaordelijkheid dal de aircondilioning units waarop deze verklaring belrekking heeft:

05 (® declara baja su lnica responsabilidad que los modelos de aire acondicionado & los cuales hace relerencia la declaracion:

06 (D dichiara sotlo sua responsabilita che i condizionatori modello a cui & riferita questa dichiarazione:

07 @ SnhOVEl iE aoKAEIOTKY TG cuBOVI 6T T HOVTENG T KAQIGMOTIKGY OUOKEUDY 0Ta onoia avopépetal n napodon ShAwa:
08 (® declara 50b sua exclusiva responsabilidade que os modelos de ar condicionado a que esla declaragéo se refere:

09 G 3aRBNRET, HCKNIOYUTENBHO NOA CBOIO OTBETCTBEHHOCTH, 4TO MORENH KOHAWKIMOHEPUB BO3AYKE, K KOTOPbIM OTHOCHTCA HACTORLIEE 3ARBNEHHE:

FTXZ25NV1B, FTXZ35NV1B, FTXZ50NV1B
RXZ25NV1B, RXZ35NV1B, RXZ50NV1B

01 ara in conformily with the lollowing slandard(s) or other normalive documenl(s), provided that lhese are used in accordance with our
inslruclions:

02 der/den tolgenden Normien) ader einem anderen Normdokument oder -dokumenten enlspricht/entsprechen, unter der Vorausselzung,
daf sie gemaB unseren Anweisungen singeselz| werden:

03 sont conformes & la/aux norme(s) ou aulre{s) document(s) normafit(s}, pour aulant quils saient utilisés conformémenl & nos instruclions:

04 conlorm de volgende norm(en) ol één of meer andere bindende documenten zifn, op voorwaarde dal ze worden gebruiki overaenkomslig
onze instruclies:

05 esl4n en conformidad con la(s) siguisnie(s) normais) u olro{s) decumento(s) normativo(s), sismpre que sean uliizados de acuerdo con
auestras instrucciones:

06 sono conlormi alfi) seguente(i) standard(s) o alira{i) documentoli) a carattere normativo, a patta che vengano usali in conlormita alle
nastre islruzioni:

07 elvar oUpgiwva e Tofo) akdhoubofa) mpdTunofa) 1 Ghho Eyypapofa) kavoviapdv, und mv npoundBean dn xpnaionowivial
oljrpava P TIC odnyieg pac:

EN60335-2-40,

01 following Ihe provisions of: 10under iagtagelse af heslemmelsarnei: 19 ob uposievanju doloch:

02 goman den Vorschriflen der: 11 enlig! villkoren it 20 vaslavali nduelele:

09 conformément aux stipulations des: 12gitt i henhold ti bestemmelsene i: 21 cnepBaiiu KNay3nTe Ha:

04 overeankomslig de bepalingen van: 13 noudatiaen madrdyksia: 22 latkantis noostaty, pateidamy.
05 siguiendo las disposiciones de: 14 za dodrZeni uslanoveni predpisu: 23 ivarojot prasfbas, kas nolelklas:
04 secondo le prescrizioni per: 15 prema odredbama: 24 odrZiavajic usianovenia:

16 kbveti a(z): 25 bunun kogullarina uygun ofarak:

17 zgodnie z postanowieniami Dyrektyw:

07 e mipnon Twv Batakewy Twv:
08 de acordo com o previsio em:

CE - DECLARAGAQ-DE-CONFORMIDADE
CE - 3ARBJIEHME-O-COOTBETCTBYM
CE - OPFYLDELSESERKL/ERING

CE - FORSAKRAN-OM-OVERENSTAMMELSE

CE - ERKLAERING OM-SAMSVAR
CE - ILMOITUS-YHDENMUKAISUUDESTA
CE - PROHLASENI-0-SHODE

10 @® erklsror under eneansvar, at kimaant@gmodellerne, som denne deklaration vedsarer:

11 ® deklarerar i agenskap av huvudansvarig, att luftkondilioneringsmodellerna som berdrs av denna deklaration innebdr att:
12 @ erkdesrer el lufistendig ansvar los al de luftkondisjoneringsmadellsr som bereres av denne deXlarasjon innebasrer at:

13 @ ilmoillaa yksinomaan omalla vasluullaan, etz timén ilmoiluksen tarkoittamal imastointilaitieiden mallit:

14 @ prohiaduje ve své pine odpavédnosli, e modely Klimatizace, k nim? se Lolo prohiadent vzlahuje:

15 @ izjavijuje pod iskljutivo viastilom odgovornodtu da su modeli klima uredaja na koje se ova izjava odnosi:

16 (@ leljes feleldssege fudaléban kijelenti, hogy a klimaberendezés modellek, melyekre e nyilalkezal vonalkozik:

17 @D deklaruje na wiasna i wylaczng odpowiedzialnodc, ze modele kiimatyzaloréw, kidryeh dolyczy niniejsza deklaracja:

18 @9 daclara pe propria raspundere ¢a aparalele de aer condiljonal la care se refera aceas|a daclarafie:

08 esldo em conformidads cam a(s) seguinle(s) norma(s) ou oulro(s) dacumento(s) normativa(s), desde que esles sejam utilizados ds
acordo com as nossas inslrugdes:

09 COOTBATCTBYIOT CNEAYIOLHM CTAHAANTAM WNM APYIMM HOPMATHBHbIM JOKYMEHKTAM, NPK YCNOBWA WX MCTONbIOBAHKA COTNACHO HAWIMM
WHCTPYKUKAM:

10 overholder felgende standard(er) eller andel/andre relningsgivende dokument{er), forudsat at disse anvendes i henhold il vore
instrukser:

11 respeklive ulrusining &r utidrd i Gverenssliammelse med och idljer Ifande standard(er) eller andra normgivande dokument, under
{Brulsatning at anvandning sker | verensstimmelse med vara insirukiioner:

12 raspskiive ulstyr er i overensstemmelse med folgende standard{er) eller andre normgivende dokumentier), under forutssetning av at
disse brukes i henhold {il vars instrukser:

13 vastaaval seuraavien standardien ja muiden ohjeellisten dokumenttien vaalimuksia edeliyfiden, etld niild kayteldan ohjeidemme
mukaisest:

14 za piedpoldadu, Ze Jsou vyuzivany v souladu s nasimi pokyny, odpovidaji ndsledujicim normam nebo normaivnim dokumentim:

16 u skladu sa slijdecim standardom{ima} li drugim normativnim dokumenlom(ima), uz uvjel da se oni koriste u skladu s nasim uputama:

01 Direclives, as amended

02 Direkliven, gemd Anderung.

03 Direclives, lelles que madifiées.

04 Richtlijnen, zoals geamendaerd.

05 Directivas, segin lo enmendaco.

06 Diretiive, come da medifica.

07 OBnyidyv, bnwg Exouv TpenomnowBei,
08 Directivas, conlorme alteragao em.

09 lupeKTvB CO BCEMH NONPABKaMY,

Low Voltage 2014/35/EU
Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU  *

CE- IZJAVA-0-USKLADENOQSTI

CE - MEGFELELOSEGI-NYILATKOZAT
CE - DEKLARACJA-ZGODNOSCI

CE - DECLARATIE-DE-CONFORMITATE

CE - ATITIKTIES-DEKLARACIA
CE - ATBILSTIBAS-DEKLARACIJA
CE - VYHLASENIE-ZHODY

CE - UYUMLULUK-BILDIRIS|

CE - IZJAVA O SKLADNOSTI
CE - VASTAVUSDEKLARATSIOON
CE - AEKNAPAUWA-3A-COTBETCTBUE

19 @ zvs0 odgovornostjo izjavija, da so modeli kiimaiskih naprav, na katere se izjava nanaa:

20 @ kinnitab oma (&ielikut vaslulusel, et kéesoleva deklaratsiooni afla kuuluvad kliimaseadmele mudelid:

21 @ fexnaphpa Ha CHOR GTIOBOPHOCT, 4B MOAGMHTE KNHMATHIHA MHCTaNAUMA, 33 KOWTO C& OTHACA Tadn AeKNapaus;

22 @ visiSka savo alsakomybe skelbla, kad oro kondicionavime prietalsy modeliai, kuriems yra taikoma §i deklaracija:

23 @ ar pilnu albildTbu apliecina, ka (alak uzskaiilo mods|u gaisa kondicionétaji, uz kuriem atiiecas $i deklaracija:

24 &® wyhlasuje na viasinu zodpovednos(, Ze lielo klimalizatné modely, na ktoré sa vz(ahuje tolo vyhiésenie:

25 @ tamamen kendi sorumlulugunda olmak iizere bu bildirinin ilgili oldugu kima modellerinin ayagidaki gibi oldugunu beyan eder:

16 megfelsinek az alabbi szabvény({ok)nak vagy egyéb irdnyadd dokumentum(ok)nak, ha azokal eldiras szerint hasznaljak:

17 spefniajq wymogi nastgpujacych norm | innych dokumenlaw normalizacyjnych, pod warunkiem 2e uywane s zgodnie z naszymi
inslrukejami:

18 sunl in conformitate cu urmalorul (urméloarele) slandard(e) sau all(e} document{g) normaliv(e), cu condifia ca acestea sa fie utiizate in
conformilale cu instrucfiunile noastre

19 skladni z naslednfimi slandardi in drugimi normalivi, pod pogojem, da se uperabljaje v skladu z naSimi navedil:

20 on vastavuses Jargmis{l)e slandardi(te)ga vdi teisle normaliivsele dokumenlidega, kui neid kasulalakse vastavall meie juhendilele:

21 ChOTBATCTRAT Ha CNEAHMTE CTAHAAPTH WIM ADYTH HOPMATHBHW NOKYMEHTH, NPH YCAOBHE, Ye C WANONIBaT ChiNacHe HawwTe
UHCTPYKUMA

22 afitinka Zemiau nurodylus standarlus ir (arba} kitus norminlus dokumentus su sglyga, kad yra naudojami pagal misy nurodymus:

23 lad, ja lieloti atbilstos ra2ot3ja norad{umiem, albils( sekojosiam slandarliem un citiem normetiviem dokumentiem:

2460 v zhode s nasledovnou(ymi) normou(ami alebo inym(i) normativaym(i) dokumenlom{ami), za predpokladu, Ze sa pouZivaj v silade
§ nasim névodom:

25 {iriiniin, lalimatiarimiza gdre kullaniimasi koguluyla esagidaki standarilar ve norm belirten belgelerle uyumiudur:

10 Direkiiver, med senere eendringer.

11 Direkliv, med forelagna dndringar.

12 Direktiver, med (orelatle endringer.

13 Dirediiveja, sellaisina kuin ne ovat muuteftuina
14y platném znéni,

15 Smjemice, kako je izmijanjeno

18 ironyetv(ek) &s médositasaik rendetkezéseil
17 z pozniejszymi poprawkami.

18 Dlreclivelor, cu amendamentele respsclive

18 Direklive z vsemi spremembami,

20 Direklilvid kaos muudalustega,

21 fIUDOKTHBH, € TOXHATY WIUEASHI,
22 Direktyvose su papildymais.

22 Direhfivis un lo papidndumas,

24 Smernice, v plalnom znenl,

25 Degistirilmig halleriyle Yonelmelikler.

096 cooTaaTcTEM & NONDKEIRALL 18 in urma prevederilor:
01 Nole* as 56t out in <A> and judged posilively by <B> 06 Nota* defineato nel <A> e giudicalo posilivamente 11 Information® enligt <A> och godkanisav <B> enligl 16 Megjegyzés* a(z) <A> alapin, a(z) <B>igazolla a meglelelésl, 2 3abeneke ' KakTo B HANONEHO B <A HOLBHBHO
according lo the CertHicate <C>, da <B> seconda il Cestiloslo <C>. Cerllfikalel <C>. 8{2) <C> tanusitvany szerinl TONOXATBNHO OT <B> CHINACHO
02 Hinwsis'  wigin der <A> aufgeflrl und von <B> postliv 07 ZInpeiwon'  onug kaBopilera: ato <A>kai Kpiveta Bemid 12 Mork* som def Iramkommer i <A> op gjnnom posiliv 17 Uwaga’ 2godnis z dokumenlacia <A>, pozytywn opinig, CopripHkara <C>.
beurleill gemad Zerllikat <C>. and o <B> oUjiguva e 1o Mmook <C>, bedommelse av <B> leige Serthikat <C>. <B> i Swladsctwem <C>. 22 Pastaba’  keip nuslalyla <A> ir kaip lelgiamai nuspresta <B>
03 Remarque® el que ddfinidans <A> el évalué posidvement par 08 Nota* 18] ¢omo estabeiecids em <A> & com o parecet 13 Huom' jotka on esiletty asiakijassa <A> ja jolka <B> on 19 Notd* aga cum esle stabililTn <A> §i aprecial pozify pagal Serlllatq <C>.
<B> conformément au Certlilest <C>. posiiiva dg <B> de acordo com o Cartilicado <C>. hyvaksynyt Sertifikaalln <C> mukaisesti. de <B> in canformitate cu Certiflcatul <C> . 23 PlezZimes' ki nqrén‘ns <A> unathislosi <B> pozifivalam
04 Bemerd'  zoalsvermeld in <A> en posiief beoordeedd door 09 TpMMenaNe ' HaK YKaTHO B <A> H B COOTRETCTBMN ¢ 14 Pomamka’  jak bylo uvadeno v <A> a pozitivnd zjiléno <Bs v 19 Opomba®  kotje doloBenov <A> inodobreno § stani <B> v vériejumam seskand ar sortifkalu <C>. <A> DAIKIN.TCF.032B1/08-2014
<B> overgenkomslig Certlticaet <C>. PEAOXKTEMALIN PRGN B> COMBIND souladu s pavldZenim <C>, skiadu & carifikatom <C>. 24 Poznamka* al}obalo uvadend v <A> a pozitivne zistens 8> v =
05 Nota' como se eslablece en <A> yes valordo Ceugerencrey <C>, 15 Napomena® KakojoizioZano u <A> i pazitino ocijenjeno od 20 Mirkus®  naguon niidalud dokumendis <A ja heaks silade s osvedtonim <C>. ) <B> DEKRA Certification B.V. (NB0344)
posilivamente por <B> de acuerda con el 10 Bemamm®  somanferti <A> og posilivi vurderet af <B> i sirane <B> prema Certifikatu <C>. kidotud <B> fheolvastavall sertifkaadils <C>. 25 Not* <A>'da belirtitdiyi gibi ve <C> Sertfikasina
Cortiflcado <C>. henhold til Certifikal <C>. gtire <B> larafindan olumlu olarak <C> 2159619.0551-EMC
degerendiriigi gibi,
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